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prebitku za prihodnjo dobo. — Pri dopolnilni vol it vi so bili izvoljeni v odbor g£. dr, 

viles Bleiweif, M. Hubad, dr. TekaviM in Ivan Beti fcstopivgima odbornikoma (g. Fr, 

Dreni k», ki je bil od borni k od leta i SO7,. iu g. <ir, V. Sttpanu) se je izrekla zahvala. 
— Na vprašanje g. A, Trste»faka, ali namerja društvo 7. darili skrbeli zu lepši такгиј 
slovenske dramatike, ukrenilo se je, da boo o pisatelji dobivali primerne tantijeme »a 
igre, o k:iterih bi se občinstvo samo izreklo ugodno. — K a vprašanje notarju g. Cagole, 
ali je odbor k i j storil, d a si pridobi slovensko opero ,,Grof Urh Celjski" („Teharski 
plemiči" , katero je u^la&biI g. V. Pnfmts, in 11 n doti £110 priporočilo g, yos JVo/Uja, 

kateri pravi, da mu je oper* sna na m <ia bode uvestuo ugajala občinstvu, odgovori 
društveui tajil i k, da se bode odbor vsekakor rad dogovarjal z g, Parmo zaradi tega naj-
novejšega opernega deta, — Potem se ob C i zbor stične. 

D r u ž b a ev. M o h o r j a v C e l o v c i šteje letos velikansko šievilo nad 65000 udov, 
torej nad 9000 več tiegHj lani, Drnilia si jc zgradi In na jed nein Najlepših prostorov v 
Celovci svoj posebni dom, ki sc je dne ab. apriti t. 1, slovesno blagoslovil. 

-f F r s n i i a e k K o s a r . Due n , m. m. je umrl v Iki poleg Opatije infulimii stobii 
dekan labodskega kapi tel j a FnttttiUh Kosar, papeüev hi Sni prclat, kanonik in konzisto-
rijiilni svetovalec. Porojen je bil leta i S a j , v Braslovčah, prijel leta [859 s kuezoškofom 
Slomškom v Maribor, bil pozneje (leta imenovan za dekana v Kozjem, lcLa J&70, 

pa za kanonika v Mariboru. Devet let je bil poicm profesor cerkvenega prava v mari-
borskem semenišči, od lani pa mfiilüdu dekan. Kosar je bil odličen sot rudnik pri Slom-
škovih „Drobtinicah1* in je spisal tudi dokaj razširjeni molit veni k Nebeško brano1', 
Znamenito delo mu je „Življenje iti delovanje pokojnega knescoškula Slomška*1. 

K et imologi j i besede o č i t a t i . Gospod /., /'. je na str, 53,—55. letošnjega 
s Ljubljanskega Zvona* obširno ri i loi i l i* vir tjesed o č i t in o č i t a t i , kateri izvaja obć 
i/, korena t i t. Bolj kakor 7. enakimi prikupnimi v grščini je moči to popolnoma prepri-
čevalno razlago poti krepit i к enakim pojavom v sorodni češčiui, ki se v tem slučaju 
razlikuje od slovenščine samo po preliksu. Čeli o m pomeni namreč v y č l u , чу č i s t i in 
v y č f t d m , v y £1 t a t i ne samo »aufzählen, auszählen, herzählen, herrechnen*, ampak tudi 
»vorwerfen, Vorwürfe machen«; v y č i t e k jim je »Vorwurf, Rüge«. — V novejšem času 
se je lepa slovenska beseda o č i t a t i nekaterim »izobraženim« Slovence m priskutila in 
začeli so namesto nje rabiti hrvaško izposojenko p r c d b a c i v a t i , kar pa jc kakor 
lmrisiikaj drugega, kar dobivamo iz Zagreba, prav tako Inn I germaniüem kak or gotenjc-
srbski p f e d 111 j c t a t in w y m j e t o w a C, Dr, K. Л". 

C e r k v e n a p e s m a r i c a . iz leta 17B4. Gašper Rlipnik j C izdal poleg knjige » Ta 
Chriftufovimu ter[)leinu pofvezbeui p^sit i, t. d- (Šafafik Gesell, l . 114.) ;e »1'eifme od 
Kershanskiga vukai i, t, d. (Šafarik Gcseh. 1, So) iadane v Ljubljani le<a 17S4., ü", 

V knjižnici remšniške župnije na Štajerskem je shranjena pesmarica, katero mi 
jc posodil gosp, župnik Z w ü r e , naslovljena; 
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